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 Joshua.h@strosechurch.org 
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Bookkeeper Carmen Dizon ext. 7017
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Office Assistant Reem Shamaun ext. 7009
 rshamaun@strosechurch.org 
 
Plant Manager Martin Vargas  
Housekeeping Rocio Vargas                           
Cook Omeeh Tanjuaquio                  

 
SAINT ROSE OF LIMA CATHOLIC PARISH / PARROQUIA DE SANTA ROSA DE LIMA                

 

Office Hours/ Horario De Oficina  
Monday-Friday / Lunes-Viernes  8:30AM-4:30PM 

Lunch /Cerrado 12:30 PM-1:30 PM 
615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678 

Phone: (916) 783-5211   office@strosechurch.org 

11TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
11º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

JUNE /JUNIO 18, 2023 

WE ARE HIS PEOPLE: THE SHEEP OF HIS 
FLOCK.   

 
EL SEÑOR ES NUESTRO DIOS Y                  

NOSOTROS SU PUEBLO.  
                                                     

                                                     PSALM / SALMO: 100:1-2, 3, 5  



Mass Intentions/Misa Intenciones 

HOURS OF MASS AND CONFESSION TIMES 
WEEKDAY MASSES  

MONDAY-FRIDAY 7:30 AM [ENGLISH]  
 WEDNESDAY 6:30 PM [SPANISH]  
    SATURDAY 8:30 AM [ENGLISH]   

WEEKEND MASSES  
SATURDAY VIGIL 4:30 PM [ENGLISH] AND 6:30 PM [SPANISH] 

Vigil Masses are also livestreamed 
SUNDAY 8:00 AM  10:00 AM  AND 4:30 PM [ENGLISH]  

12:00 PM SPANISH 
CONFESSIONS 

SATURDAYS 3:00—4:00 PM    
AND  

WEDNESDAYS 5—6 PM  
OR BY APPOINTMENT 

ADORATION—HOLY HOUR 
SATURDAYS 7:30 AM   
 WEDNESDAYS 5 PM   

HORARIO DE MISA Y CONFESIÓN 
MISAS DE SEMANA 

LUNES-VIERNES 7:30 AM [INGLÉS]  
  MIÉRCOLES 6:30 PM [ESPAÑOL]  

SÁBADO 8:30 AM [INGLÉS]  
MISAS DE FIN DE SEMANA  

SÁBADO VIGILIA 4:30 PM [INGLÉS] Y 6:30 PM [ESPAÑOL]  
Las Misas son transmitidas en vivo. 

DOMINGO 8:00 AM  Y 10:00 AM  Y 4:30 PM [INGLÉS]   
12:00 PM [ESPAÑOL] 

CONFESIONES 
 SABADO 3:00 A 4:00 PM   

 Y  
 MIÉRCOLES 5 A 6 PM  

O CON CITA PREVIA 
ADORACIÓN  

SÁBADO  7:30 AM  
  MIÉRCOLES 5:00 PM   

 Saturday Vigil, June 17 : Eleventh Sunday in Ordinary Time 

4:30 PM Aurelia Bermudez (†) 

  Chris Jarosz (†) 

6:30 PM Ancelmo Medrano (†) 

  Juan De Dios Marcelo (†) 

SUNDAY, June 18 :  Eleventh Sunday in Ordinary Time 

8:00 AM Jose Zapata (†) 

  Salvador Pineda (†) 

10:00 AM Giovanni & Paul Barsotti (†) 

  John Lewandowski (†) 

12:00 PM Timoteo Morales (†) 

  Wifreo Zapata (†) 

4:30 PM Pedro & Armando Rios (†) 

  Diego Gabriel Docto (†) 

MONDAY, June 19 :  

7:30 AM Modesto Robles (†) 

  Gaudeucio Reyes Sr.  (†) 

TUESDAY, June 20:  

7:30 AM Florentino Yap Villaflor (†) 

  Dulcisimo Rosario (†) 

WEDNESDAY, June 21:   St. Aloysius Gonzaga  

7:30 AM Wilbur M. Lava (†) 

  Susana Menina (†) 

6:30 PM Frances & Ray Valles (H) 

THURSDAY, June 22:  Sts. Paulinus, John Fisher and Thomas Moore  

7:30 AM Freddie M. Lava (†) 

  Jackie Ternes (SI) 

FRIDAY,   June 23:    

  John & Bob Var (†) 

  Alice Bergfalk (H) 

SATURDAY, June 24:  The Nativity of St. John the Baptist  

8:30 PM Bea Ho (H) 

  Rene Pereira (†) 

LEGEND 
(A) Anniversary, (B) Birthday, (†) Deceased, (TG) Thanksgiving                         
(H) Healing, (SI) Special Intention,  (W.A.) Wedding Anniversary 

DEAR ST. ROSE PARISHIONERS 
WE WOULD LIKE TO INFORM YOU THAT THE PARISH OFFICE WILL BE 

CLOSED EVERY WEDNESDAY AT 12:30 PM AND REOPEN THE                     
FOLLOWING THURSDAY AT 8:30 AM  

 
ESTIMADOS FELIGRESES DE STA. ROSA  

LES INFORMAMOS QUE LA OFICINA PARROQUIAL ESTARÁ CERRADA 
TODOS LOS MIÉRCOLES A LAS 12:30 PM Y REABRIRÁ EL JUEVES 

SIGUIENTE A LAS 8:30 AM  

 

Monday, June 19th  the Parish Office will be closed  in  observance of  
Juneteenth Day, marking the end of slavery. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Lunes, 19 de Junio La oficina Parroquial estara cerrada en                           
observancion del Día Juneteenth que marca el fin de la esclavitud 



LITURGY CORNER/RINCÓN DE LA LITURGIA 

        READINGS FOR THE WEEK  
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 
 

 
 

 
Monday / Lunes:       
2 Cor 6:1-10/Ps 98:1, 2b, 3ab, 3cd-4/Mt 5:38-42 
 
Tuesday / Martes : 
2 Cor 8:1-9/Ps 146:2, 5-6ab, 6c-7, 8-9a/Mt 5:43-48 
 
Wednesday / Miércoles:    
2 Cor 9:6-11/Ps 112:1bc-2, 3-4, 9/Mt 6:1-6, 16-18 
 
Thursday / Jueves:            
2 Cor 11:1-11/Ps 111:1b-2, 3-4, 7-8/Mt 6:7-15 
 
Friday / Viernes: 
2 Cor 11:18, 21-30/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7/Mt 6:19-23 
 
Saturday / Sábado              
Jer 1:4-10/Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15ab and 17/1 Pt 1:8-12/                   
Lk 1:5-17 
 
Sunday / Domingo:  
Jer 20:10-13/Ps 69:8-10, 14, 17, 33-35 (14c)/Rom 5:12-15/                  
Mt 10:26-33 

                             JUNE/JUNIO 18 
                   
First Reading / Primera Lectura:  Ex 19:2-6a   

You have seen for yourselves how I treated the Egyptians and how              
I bore you up on eagle wings and brought you here to myself.  
 
Ustedes han visto cómo castigué a los egipcios y de qué manera los 
he levantado a ustedes sobre alas de águila y los he traído a mí.  
 
Responsorial Psalm / Salmo: 100:1-2, 3, 5 
 
We are his people: the sheep of his flock.   
 
El Señor es nuestro Dios y nosotros su pueblo.   
 
Second Reading / Segunda Lectura: Romans 5:6-11  
 
But God proves his love for us in that while we were still sinners 
Christ died for us.  
 
Y la prueba de que Dios nos ama está en que Cristo murió por        
nosotros, cuando aún éramos pecadores. 
 
Gospel / Evangelio: Matthew / Mateo 9:36—10:8  
 
“The harvest is abundant but the laborers are few; 
so ask the master of the harvest to send out laborers for his                       
harvest.”  
 
“La cosecha es mucha y los trabajadores, pocos. Rueguen, por lo 
tanto, al dueño de la cosecha que envíe trabajadores a sus                   
campos”.  

We are inviting our parishioners and devotees to participate 
and bring their statue of The Blessed Virgin Mary to the Parish 
every 1st Saturday of each month during the morning mass 
followed by the devotional Rosary. We pray to the Blessed 
Virgin Mary to intercede for us. Please contact Rose Miclat at 
916 580-7901 if you have any questions. God Bless.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estamos invitando a nuestros feligreses y devotos a participar 
y traer su estatua de la Santísima Virgen Maria a la Parroquia 
cada primer sábado de cada mes durante la misa matutina en 
seguida el rosario devocional. Rogamos a la Santísima Virgen 
Maria que interceda por nosotros.  Comuníquese con Rose 
Miclat at 916 580-7901 si tiene alguna pregunta.  Dios los                   
bendiga. 

St. Rose AV Team is looking for new members for our audio/
visual team.  If you are feeling called to serve the parish and are 
familiar with computers, then this is the job for you! Training is 
provided during Mass. For more information, please contact 
Mark Lawler at 916 215-2894.   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El equipo AV de Santa Rosa de Lima está buscando nuevos 
miembros para nuestro equipo audiovisual.  Si se siente                  
llamado a servir a la parroquia y está familiarizado con las                             
computadoras, entonces ¡este es el trabajo para usted! La                    
capacitación se brinda durante la misa. Para obtener más                       
información, comuníquese con Mark Lawler al 916-215-2894 
 



 Sharing our Faith as a Family –    
Called to Be  Disciples  

of Jesus 
We are excited to reveal what is instore for the 
new Catechetical year. Our 2023 –2024           
Formation Faith programs and activities seek to 
provide amazing opportunities for all   members 
of your family so they may deepen and share their 
faith within the family. In the upcoming weeks, 
please be on the lookout for more    information  
For now, we invite you to save these dates: 

 
When? July 15/16 and July 22/23 after all the 
Masses in the hall. 
What?  To Bring for Children enrolling for: 
 
• 1st Year Eucharist (Birth & Baptism                    

certificates) 
• 1st Year Confirmation (Birth, Baptism, & Eucharist  

certificates) 
• CGS (Birth & Baptism certificates) 
• RCIA (Birth and any other Sacrament  certificates) 
 
Why? We at St. Rose of Lima Parish are walking with                   
families “called by virtue of our Baptism and guided by the 
Holy Spirit to be Disciples of  Jesus.” 
Who? A call for families with children ages 3 – 18 years of 
age . 

Donation: $80.00 = (1st Child) $40.00 = (2nd & 3rd Child) 
 
 
 

 
 
 

 
 

For more information call / (916) 783-5211  
 Para más información llamar a: 

              
          Dona Gentile                   EXT 7010  
         Sr. Susy  Wong Garcia   EXT 7011 [Spanish] 
         Joshua Hollcraft             EXT 7004 (Confirmation) 
        Eva Gonzalez Fogarty    (916) 532-2317 (CGS) 

FAITH FORMATION/FORMACIÓN DE FE 

Compartiendo nuestra Fe en                    
Familia – Estamos Llamados a  Ser 

Discípulos de Jesús  
emocionados de revelar lo que está reservado 
para el nuevo año catequético. Nuestros 

programas y actividades de Formación en la fe 
2023-2024 buscan brindar oportunidades 
increíbles para todos los miembros de su familia 
para que puedan profundizar y compartir su fe 
dentro de la familia. En las próximas semanas, 
esté atento a más información… Por ahora, te 
invitamos a guardar estas fechas: 

 
¿Cuando?: 15/16 de julio y 22/23 de julio después 
de todas las Misas en el salón 
¿Qué?: Traer para los niños que se inscriban en: 
• Eucaristía de primer año (certificados de 
nacimiento y bautismo) 

 Confirmación del primer año (certificados de 
nacimiento, bautismo y eucaristía) 

•  CGS (certificados de nacimiento y bautismo) 
•  RICA (certificados de nacimiento y cualquier otro 

sacramento) 
¿Por qué?: Nosotros en la Parroquia de Sta. Rosa de Lima 
estamos caminando con familias “llamadas en virtud de 
nuestro Bautismo y guiadas por el Espíritu Santo a ser 
Discípulos de Jesús”. 

¿Quien? Una llamada para familias con niños de 3 a 
18 años de edad 

 Donación:   $80.00 = (1er niño) $40.00 = (2do y 3er niño) 

     LIFE TEEN SUMMER 
Every Sunday, all high school teens are                   

invited to our youth Summer nights at 5:30 pm, after the youth Mass. 
Join us at Mass, and then stay for games, food, fellowship, and just 
hanging out. First Summer night will be June 25th! 

      But that's not all! Don't miss these other LIFE  
TEEN SUMMER activities coming up... 

 
July 6-8: Youth-on-Mission Leadership Retreat (Camp Pendola, 
Camptonville, CA)                           
July 15: Middle School Youth Day! (Jackson, CA) 
July 27: Life Teen Camp Out! (Folsom Lake, CA)  
July 28-30: Quo Vadis Boys Retreat (Trinity Pines Center, Colfax, 
CA) 
Visit our webpage for more info and to  sign-up... 
strosechurch.org/youth 

(CGS) SUMMER SACRAMENTAL SERIES in progress:  
FINAL PREP: RECONCILIATION & 1ST HOLY  COMMUNION WEEKLY REFLECTIONS:   

 
∗  Healing of the Centurion’s Servant - June 22, 2023  
∗4-DAY SACRAMENTAL RETREAT W/SACRAMENTS June 28 — July 1st, 2023 /St. Joseph Marello Youth Retreat Center, Loomis  
 
PLEASE PRAY FOR THE CHILDREN, THEIR CATECHISTS & FAMILIES. IN NEED OF CATECHISTS & READY-HELPERS FOR 
2023-2024. Learn more about CGS: www.goodsheep.org Please contact: Eva González-Fogarty — (916) 532-2317  



Vocation Corner / Vocaciones 

Upcoming Events 
Tuesday, June 20: Basketball Game- Priests + Seminarians at                

Christian Brothers High School / 4315 Martin Luther King Jr. Blvd.,                        

Sacramento, CA 95820. Cost: $15 Adults /$60 For 6 Adults / $5                   

Students K-College.  Doors open at 6:30pm. 
 
Vocations Benefit Dinner-June 24, St. Paul Parish, 8720 Florin Road, 

Sacramento.  $400 table or $60 each if purchased by June 9th at 4pm. 

 
If you would like to reserve tickets for either event, please contact 

the Vocations Ministry as listed in the bulletin. 
 
 

July 28-30, 2023: Quo Vadis Retreat for boys ages 13-17 / Cost: $85 

($90 after July 7th and Last date to register is July 17th) Trinity Pines 

Catholic Center, 28000 Rollins Lake Rd. Colfax. Contact Joshua, our 

Youth Coordinator for more information. 

Próximos Eventos 
Martes, 20 de junio: Juego de Basketball- Sacerdotes + Seminaristas 

en Christian Brothers High School / 4315 Martin Luther King Jr. Blvd., 

Sacramento, CA 95820. Costo: $15 adultos / $60 por 6 boletos para 

adultos / $5 Estudiantes K-College. Puertas abiertas desde las 6:30pm 

 

Cena a beneficio de las vocaciones, 24 de junio, Parroquia de St. Paul, 

8720 Florin Road, Sacramento. Mesa de $400 o $60 cada uno si se 

compra antes del 9 de junio, 4pm. 
Si desea reservar boletos para cualquiera de los eventos, 

comuníquese con el Ministerio de Vocaciones como se indica en 

el boletín. 

 

28-30 de julio de 2023: Retiro Quo Vadis para niños de 13 a 17 años / 
Costo: $85 ($90 después del 7 de julio y la última fecha para 
registrarse es el 17 de julio) Trinity Pines Catholic Center, 28000 
Rollins Lake Rd. Colfax. Comuníquese con Joshua, nuestro 
Coordinador de Jóvenes para obtener más información. 

El corazón de Dios se ha conmovido de compasión por 
nosotros a lo largo de la historia de la salvación. Dios nos mire 
en nuestro deambular, como ovejas sin pastor. Pero Santa 
Teresa de Lisieux nos dice: “Tú sabes muy bien que nuestro 
Señor no mira tanto la grandeza de nuestras acciones, ni 

siquiera su dificultad, sino el amor con el que las hacemos”. 
Concédeme, oh Señor mi Dios, una mente para conocerte, un 
corazón para buscarte, sabiduría para encontrarte, una 
conducta que te agrade, una perseverancia fiel en esperarte y 
una esperanza de finalmente abrazarte.” — Santo Tomás 

Aquino 
Recuerden siempre orar por nuestros sacerdotes, diáconos y 
seminaristas y los llamados a la vida religiosa. 

God’s heart has been moved with pity for us throughout                  
salvation history.  God see us in our wanderings, like sheep 
without a shepherd.  But St. Therese of Lisieux tell us, “You 
know well enough that our Lord does not look so much at the 
greatness of our actions, nor even at their difficulty, but at the 
love with which we do them.” 
Grant me, O Lord my God, a mind to know you, a heart to seek you, 
wisdom to find you, conduct pleasing to you, faithful                        
perseverance in waiting for you, and a hope of finally                        
embracing you."  — St. Thomas Aquinas 

 
Remember always to pray for our priests, deacons, and               
seminarians and those called to religious life.  



Parish Ministries 

La realidad es que te afligirás para siempre. No “superarás” la                 
pérdida de un ser querido; aprenderás a vivir con ello. Te sanarás y 
te reconstruirás en torno a la pérdida que has sufrido. Volverás a 
estar completo, pero nunca serás el mismo. Ni deberías ser el                 
mismo, ni querrías serlo. – Elizabeth Kübler-Ross 

El Ministerio Journey in the Spirit está aquí para apoyarte en un 
espacio sagrado privado. Las reuniones grupales semanales son los 
sábados, de 10 am a mediodía, en la oficina parroquial. Solo busque 
el letrero en la ventana. 

Si tiene alguna pregunta sobre el asesoramiento individual o la                   
participación en el grupo de apoyo, llame a Barbara Turner al                   
916-624-5956.  

     RESPECT LIFE MINISTRY 
       RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA 

Third Saturday every month @ 8:30am   
PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD 

“JOIN US, WON’T YOU?” 
♦   Sunrise Blvd. (next to creek bridge), in  

                Roseville—every Thursday @ 9:45am  
♦ Butano Avenue (cross street Watt Ave.)  

          every Saturday at 10:30am 
    
 
 Diocese of Sacramento  (The Gabriel Project) 
                         Quarterly at 7 pm  

 
The Gabriel Project is a church-based ministry to  
support pregnant mothers and their unborn children. 
We offer immediate and practical help to anyone facing a 
difficult  pregnancy.  

 

MINISTERIO RESPETO A LA VIDA 
MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA. ROSA                      

DE LIMA   
 Tercera sábado de cada mes a las @ 8:30am  OREMOS 
FRENTE A  LA CLINICA DE PLANIFICACIÓN FAMILIA 

"ÚNETE A NOSOTROS, ¿NO?" 
♦   Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en 

                Roseville—todos los Jueves a las @ 9:45am  
♦ Butano Avenue (cruce de calle con Watt Ave.)  

          Todos los sabados a las 10:30am 
    
 
 DIÓCESIS de Sacramento  (The Gabriel Project) 
               Trimestral a las  7 pm 
 
El Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la I                
glesia para apoyar a las madres embarazadas y sus 

hijos por nacer. Ofrecemos ayuda inmediata y práctica a 
cualquier                             

The reality is that you will grieve forever. You will not “get over” the 
loss of a loved one; you will learn to live with it. You will heal and 
rebuild yourself around the loss you have suffered. You will be whole 
again, but you will never be the same. Nor should you be the same, 
nor would you want to. – Elizabeth Kubler-Ross 

The Journey in the Spirit Ministry is here to support you in a private 
sacred space.  Weekly group meetings are on Saturdays, from 10 
am to noon, in the parish office.  Just look for the sign in the window. 

If you have any questions about either individual counseling or                   
participating in the support group, please call Barbara Turner at                  
916-624-5956. 

The Journey in the Spirit Ministry 

Taco Sale  
Venta de Tacos 

 
 

Once again, the ACTS Core Team will be selling delicious 
beef, chicken and pork tacos from 8am to 1:30pm on                      
Sunday, June 25th. Cost:  3 for $5, 1 for $2 Coffee or                

other beverages $1.00 each. 
Please help support ACTS by purchasing some of their 

delicious tacos after these Masses!  
 

 
 
 
 
 
 

El equipo principal de ACTS venderá tacos deliciosos el 
25 de junio de 8am – 1:30pm Costo: 3 por $5, 1 por 

$2 Café y otras bebidas $1.00 Ayuda a apoyar a ACTS                      
comprando algunos de sus deliciosos tacos después de 

estas Misas.   Gracias por tu apoyo. 



THANK YOU FOR YOUR SUPPORT—TOGETHER WE MAKE A DIFFERENCE 
Considere inscribirse en el programa eGiving de la parroquia Sta. 
Rosa de Lima para establecer su donación recurrente o única. 
Regístrese hoy visitando: https://membership.faithdirect.net/enroll/
CA701/9 

Please consider enrolling in the St. Rose of Lima Parish                  
eGiving program and setting up your recurring or one time 
donation. Sign up today by visiting:     
https://membership.faithdirect.net/enroll/CA701/9 

¡Cristo ha resucitado! Como sus discípulos, estamos llamados a salir y 
difundir las buenas nuevas de la resurrección de Cristo. Los ministerios 
fructíferos en nuestra parroquia son ejemplos de cuántos de ustedes han 
respondido y continúan respondiendo ese llamado. Para garantizar que 
dicho trabajo pueda continuar, se requieren no solo donaciones de tiempo, 
sino también ayuda financiera. Les pido que consideren en oración apoyar a 
nuestra parroquia con donaciones electrónicas a través de Faith Direct. 
Puede registrarse en línea en Faith DirectCA701. 
 
Qué Dios los bendiga. 
Rev. Michael Baricuatro 
 

Christ is risen!  As His disciples, we are called to go forth and spread the 
good news of Christ's Resurrection. The fruitful ministries at our parish are 
examples of how many of you have answered, and continue to answer, that 
call.  To ensure such work can continue requires not only gifts of time, but 
also of financial help. I ask you to prayerfully consider supporting our parish 
with electronic donations through Faith Direct.  You can sign up online at 
faith.direct/CA701. 
 
God bless you, 
Rev. Michael Baricuatro 
 

         OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS    
         OFERTORIO Y SEGUNDA COLECTAS 

Sunday / Domingo Collection                          $    43, 744 
Faith Direct Collection                                      $    25, 490             
Maintenance / Mantenimiento Collection        $    12, 411 
Faith Direct Collection                                      $       2,496 
Holy Thursday & Easter Sunday                      $    25, 483 
                                                          Total      $  109,624 
                                                                                                                                             
 
                     THANK YOU FOR SHARING  THE GIFT OF YOUR TREASURE !        

          GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO    
         

 CONTRIBUTIONS / CONRIBUCIONES   
                      APRIL / Abril 2023 

 We thank you for your faithful generosity! 
¡Le damos las gracias por su fiel generosidad! 

 
June / Junio 18            Offertory , St Vincent de Paul  
June / Junio 25            Offertory , Maintenance 
July / Julio   2               Offertory,  Holy Father Peter’s Pence 
July / Julio   9               Offertory           
                          
                 THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:            
                                     ST. ROSE OF LIMA PARISH  

Once a month, we as a parish,  dedicate our collec-
tion box donations to the Roseville St. Vincent de  

Paul Society.  
 
 This Sunday June 18th, you have another opportunity to  contribute to those in 
need. Are you able to help? Please look for the SVDP sign above a donation 
box. Thank you for all you do as a faith community to feed the hungry.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Una vez al mes, nosotros como parroquia, dedicamos  
nuestras donaciones de colecta a la Sociedad de  

       San Vincente de Paul en Roseville.  
 
 Este Domingo 18 de Junio, tienes la oportunidad de contribuir por  los                        
necesitados. ¿Eres capaz de ayudar? Busque el letrero SVDP arriba de una caja de 
donación. Gracias por todo lo que hacen  como  comunidad de fe para alimentar a los 
más necesitados. 

ANNUAL CATHOLIC APPEALS 
LLAMAMIENTOS CATÓLICOS ANUALES 

 
Together as Catholics, we can help      
families overcome having to choose                
between food and providing care for a             
life-threatening illness. We can also           
support our parish outreach to neighbors  
in need.                       
Please give generously to the Annual 
Catholic Appeal. 25% comes back to our 
parish. Give online: www.scd.org/acagive  
 

 
 
 
 
Juntos como católicos, podemos ayudar a las familias a 
superar el tener que elegir entre la comida y la atención 
de una enfermedad que amenaza la vida. También 
podemos apoyar nuestro alcance parroquial a los 
vecinos en necesidad. 
 
Por favor, done generosamente a la Campaña Católica 
Anual. 25% regresa a nuestra parroquia. Done en línea: 
www.scd.org/acagive 



PARISH MINISTRIES 

LUNCH BAG FOR HOMELESS 
Monthly!  Saint Rose gives out 300 sack  lunches  to the 

homeless of Roseville! 

Your help is needed to fill these lunch bags. 

We are always collecting  : fruit cups, drinks,  

             individually wrapped cookies, and other snacks! 

We thank you for your help! 

June is the Month of the Sacred Heart of Jesus 
 

Junio es el mes del Sagrado Corazón de Jesús 

  ST. ROSE SCHOOL  
  633 VINE AVENUE, ROSEVILLE 

   Phone: (916) 782-1161 
  WWW.STROSE.ORG 

    PRINCIPAL: MR. MICHAEL GARCIA 

Oración por el día del padre 
 

Dios Padre nuestro, por intercesión de San José, padre 
adoptivo de tu Hijo, 

 
Nuestro Señor Jesucristo, te damos gracias y te 

alabamos por todos los padres del mundo. 
Oremos por ellos para que encuentren coraje y 

perseverancia para equilibrar el trabajo, la familia y la fe 
en la alegría y el sacrificio. 

Oremos por los hombres, especialmente por los 
sacerdotes y monjes, que ejercen su paternidad de 

manera espiritual y guían a los demás con solicitud y 
consejo paternos. 

Recordamos a padres, abuelos y bisabuelos que ya no 
están con nosotros pero que viven para siempre en 

nuestra memoria y nos nutren con su amor. 
Bendícelos y que descansen en paz.   Amén 

Prayer for Father’s Day 
 

God our Father, through the intercession of St. Joseph, 
foster father of Your Son,   

 
Our Lord Jesus Christ, we give you thanks and praise for 

all fathers in the world. 
We pray for them so that they may find courage and                   

perseverance to balance work, family and faith in joy and 
sacrifice. 

We pray for men, especially the priests and monks, who 
exercise their paternity in a spiritual way and guide                  

others with fatherly concern and advice. 
We remember fathers, grandfathers, and great                           

grandfathers who are no longer with us but who live                    
forever in our memory and nourish us with their love. 

Bless them and may they rest in peace.  Amen 



 
    Never too young for Camp Pendola! 
 

“Weird Science Week” June 18 – 21 

“Christmas in July” July 23 -26 

“Girls Just Want to Have Fun” June 25 – 29 

For Summer 2023 we are once again offering  Mini- Week sessions 

aimed at those children who are entering grades 1-5 in the fall. The 

shorter length session is a great introduction to overnight camp for 

the first timer. Join us!! For more information and register your                      

camper check out our web site www.pendola.org or call the                       

Director, Jennifer Campbell, at (916)733-0135 

Pope Francis on the Eucharist 
The Eucharist: Source and Sum-

mit of the Church’s Life 
“In the Eucharist, Christ is always renewing His gift of self, 
which He made on the Cross,” the pope said. “His whole life is 
an act of total sharing of self out of love.”  
The Eucharist is at the heart of “Christian initiation,” together with Baptism 
and Confirmation, and it constitutes the source of the Church’s life itself. 
From this Sacrament of love, in fact, flows every  authentic journey of faith, of  
communion, and of witness.  
 
The Eucharistic Celebration is much more than a simple banquet: it is exactly 
the memorial of Jesus’ Paschal Sacrifice, the mystery at the center of                    
salvation. “Memorial” does not simply mean a remembrance, a mere 
memory; it means that every time we celebrate this Sacrament we participate 
in the mystery of the passion, death, and resurrection of Christ. The Eucharist 
is the summit of God’s saving action: the Lord Jesus, by becoming bread 
broken for us, pours upon us all of His mercy and His love, so as to renew 
our hearts, our lives, and our way of relating with Him and with the brethren. 
It is for this reason that commonly, when we approach this Sacrament, we 
speak of “receiving Communion,” of “taking Communion”: this means that by 
the power of the Holy Spirit, participation in Holy Communion conforms us in 
a singular and profound way to Christ, giving us a foretaste already now of 
the full  communion with the Father that characterizes the heavenly banquet, 
where together with all the Saints we will have the joy of contemplating God 
face to face.  
 
we don’t ever thank the Lord enough for the gift He has given us in the                
Eucharist! It is a very great gift and that is why it is so important to go to Mass 
on Sunday. Go to Mass, not just to pray, but to receive Communion, the 
bread that is the Body of Jesus Christ who saves us, forgives us, unites us to 
the Father. It is a beautiful thing to do! And we go to Mass every Sunday 
because that is the day of the resurrection of the Lord. That is why Sunday is 
so important to us. And in this Eucharist we feel this belonging to the Church, 
to the People of God, to the Body of God, to Jesus Christ. We will never       
completely grasp the value and the richness of it. 
 
Let us ask Him then that this Sacrament continue to keep His presence alive 
in the Church and to shape our community in charity and communion,                 
according to the Father’s heart. This is done throughout life, but is begun on 
the day of our First Communion. It is important that children be prepared well 
for their First Communion and that every child receive it, because it is the first 
step of this intense belonging to Jesus Christ, after Baptism and                          
Confirmation. 

Papa Francisco sobre la Eucaristía 
La Eucaristía: fuente y cumbre de 

la vida de la Iglesia 
“En la Eucaristía, Cristo siempre renueva su don de sí mismo, que 
hizo en la cruz”, dijo el Papa. “Toda su vida es un acto de entrega 
total de sí mismo por amor”. 

La Eucaristía está en el corazón de la “iniciación cristiana”, junto con el 
Bautismo y la Confirmación, y constituye la fuente de la vida misma de la 
Iglesia. De este sacramento del amor, en efecto, brota todo auténtico 
camino de fe, de comunión y de testimonio. 
 
La Celebración Eucarística es mucho más que un simple banquete: es 
exactamente el memorial del Sacrificio Pascual de Jesús, el misterio en el 
centro de la salvación. “Memorial” no significa simplemente un recuerdo, un 
mero recuerdo; significa que cada vez que celebramos este Sacramento 
participamos del misterio de la pasión, muerte y resurrección de Cristo. La 
Eucaristía es la cumbre de la acción salvífica de Dios: el Señor Jesús, 
haciéndose pan partido por nosotros, derrama sobre nosotros toda su 
misericordia y su amor, para renovar nuestro corazón, nuestra vida y 
nuestro modo de relacionarnos con Él y con los hermanos. Es por esto que 
comúnmente, cuando nos acercamos a este Sacramento, hablamos de 
“comulgar”, de “comulgar”: esto quiere decir que por el poder del Espíritu 
Santo, la participación en la Sagrada Comunión nos conforma en una 
singular y profunda camino a Cristo, anticipándonos ya ahora de la plena 
comunión con el Padre que caracteriza el banquete celestial, donde junto a 
todos los Santos tendremos la alegría de contemplar a Dios cara a cara. 
 
¡Nunca agradecemos lo suficiente al Señor por el don que nos ha dado en la 
Eucaristía! Es un don muy grande y por eso es tan importante ir a Misa el 
domingo. Vayan a Misa, no sólo para rezar, sino para recibir la Comunión, el 
pan que es el Cuerpo de Jesucristo que nos salva, nos perdona, nos une al 
Padre. ¡Es algo hermoso de hacer! Y vamos a misa todos los domingos 
porque ese es el día de la resurrección del Señor. Por eso el domingo es tan 
importante para nosotros. Y en esta Eucaristía sentimos esta pertenencia a 
la Iglesia, al Pueblo de Dios, al Cuerpo de Dios, a Jesucristo. Nunca 
comprenderemos completamente el valor y la riqueza de esto. 
 
Pidámosle entonces que este Sacramento siga manteniendo viva su 
presencia en la Iglesia y formando nuestra comunidad en la caridad y la 
comunión, según el corazón del Padre. Esto se hace durante toda la vida, 
pero comienza el día de nuestra Primera Comunión. Es importante que los 
niños estén bien preparados para la Primera Comunión y que todo niño la 
reciba, porque es el primer paso de esta intensa pertenencia a Jesucristo, 
después del Bautismo y la Confirmación. 



SAINT ROSE OF LIMA PARISH 
MINISTRIES & ORGANIZATIONS 

Pastor 
Rev. Joseph Michael 

Baricuatro 783-5211 x7012 
Coordinador General  
La Comunidad Hispana   

ADVISORY GROUPS COMITÉ HISPANO 
Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Rosy Lara 622-0754 
Parish Pastoral Council Michael Peralta 300-7224 Secretaria Deyanira Gómez 706-6149 
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Víctor Barraza 323-558-8844 

LITURGY LITURGIA 
Liturgy Coordinator Elva Valasek 783-5211 x7006 Coordinador de Liturgia José Plata 477-6469 

Altar Servers  [Students] 
 

SRSstudentsig-
nup@gmail.com  

Sonia Montes  
916-742-3255  Bienvenida y Bienestar Sonia y Raul 759-1012 

Altar Society Cecilia Aguon 300-2283  Colecta Ramón Téllez 770-5395 
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448 
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler  215-2894  Coro [Niños] Ana Rosa Lara 622-0754 
Extraordinary Ministers Donna Ruden 742-0866 Lectores Sylvia Vital 910-4719 

Music Ministry Rose Miclat 580-7901 Ministros Extraordinarios Maria Romero 380-2725 

Readers Dave Gastel 408-718-5233 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650 

Journey In The Spirit Ministry 
[Communion to the Sick] 
Sick/Homebound/Hospice 
Grief Counseling 

Barbara Turner 624-5956 Sacristanes Martha & Juan Carlos 
Valdés 

751-6112 

Children’s Choir Christine  Palomo 945-7297  FORMACIÓN EN LA FE Y EDUCACIÓN     

Ushers Steve Barsotti 704-2886  Catequesis  
[Educación Religiosa] 

 Sr. Susy Wong García 783-5211 X 7011 

Vocations Robin Van Hook 837-8059  Bautismos  
[Clases Pre-Bautismal] 

 Felipe Gonzalez 775-997-8671 

Welcome Ministry Bobbie Mazas 
Lynne Mellberg 

784-1115 
666-7348 

 Pre-Cana 
[Cursos Pre-Matrimonial] 

   783-5211  

FAITH FORMATION & EDUCATION ORACIÓN Y DEVOCIÓN 
Catechesis / Faith Formation 
[Religious Education] Dona Gentile 783-5211 x7010 Línea de Oración Oficina de la Parroquia 783-5211 

Baptisms 
[English & Spanish Preparations] Carmen Sandow 783-5211 x7013 Grupo de Oración José Hernandéz 291-2343 

Weddings  Elva Valasek 783-5211 x7006 Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129 

Quinceañeras Vicky Sanchez 783-5211 x7006    

St. Rose School [Principal] Michael Garcia 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Irma Quintero 410-1714 
Catechesis Of The Good                
Shepherd Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo  Felipe y Edelmira                

Gonzalez 
775-997-8684 

RCIA Dona Gentile 783-5211x7010 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829 
Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft 783-5211x7004    

FAITH FORMATION & THE SCRIPTURES SOCIAL OUTREACH  
Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346  Health Ministry Bobbie Mazas  784-1115 
Bible Jam Chris Keller 792-4656  Homeless Lunches  Dona Gentile  783-5211 x7010 

Vacation Bible Camp Dona Gentile 783-5211 x7010  Respect Life  Justin & Omeeh                
Tanjuaquio 

 546-6262 

    Solidaridad Social  Carmen Cuellar  968-1473 

PRAYERS & DEVOTIONS AFFILIATED ORGANIZATIONS 
Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643 

A.C.T.S. Parish Retreats Robin Van Hook  837-8059 Encuentro Matrimonial Mundial Rafael & Mayra  
Plascencia 

289-3181 

Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 The Gathering Inn Tom Battaglia 521-3836 

Couples For Christ [FFL] Felipe & Anne Lopez 367-7775  St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303 

Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Steve White 539-0260 

W.O.M.A.N. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Tony Barsotti 952-8195 

St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206 

Our Mother Of Perpetual Help 
Novena 

Tessie Oandasan 
Linda Topacio 

759-9191 
705-9767 Retrouvaille  800-470-2230 

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS  

Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home Larry Halsey 
Maria Kader 

812-7233 
412-5154 

Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 783-5211 x7010 Carmelite Auxiliary 
Georgetown 

Robin Van Hook 837-8059 

Faith Direct Rose Miclat 580-7901 Laborers  of  Love 
Filipino Ministry 

Omeeh Tanjuaquio 546-6262 
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Anna Abalos, MD
Board Certified in Family Medicine

“We care for

patients of all ages”

St. Clare Parishioner

• NEW SERVICES • 

permanent fat cell reduction

skin rejuvenation, dark spots
& tattoo removal

Call for a FREE Consultation

916.784.7700
docannaabalos.com

701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

F & J AIR SYSTEMS
Rainbow® Vaccum Sales & Service
4141 Manzanita Avenue, Suite 130

Carmichael, CA 95608
(916) 483-2739 or (916) 712-2638

Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

916-300-7224
peraltarealestateservices@gmail.com

DRE# 01996627
10% of my commission will be donated back to St. Rose

Lyanna’s Pre-School & Daycare
“Taking Good Care of Your Child’s Devlopment”

916-663-7018
E-mail: lyannaborja@hotmail.com

License # 313616019

Estate Planning Law

Andrew P. Pugno 
(916) 608-3065

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Travis Lawmaster

 
tlawmaster@4LPi.com 

(800) 950-9952 x2688

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com


